t. John the Evangelist

B Y
?\. W

313T SUNDAY IN ORDINARY TIME

“The greatest among you must be your servant.”
- Mt 23:11

31ER DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

“Que el mayor de entre ustedes sea su servidor”.
-Mt 23, 1

St. John the Evangelist
Mission Statement

We, the people of Saint John the Evangelist,
are a Catholic community. Mindful of our
ethnic diversity, and as stewards of God’s
gifts, we dedicate our lives to God. Following
the example of our patron saint, John, in the
sharing of God’s word and love, we serve
others. Using our individual gifts, we are
called to grow in love, spirituality and unity.
Through God'’s grace and the effort of all, we
accomplish this mission.

Mision Pastoral de
San Juan el Evangelista

Nosotros, las personas de San Juan Evange-
lista, somos una comunidad catdlica. Orgu-
llosos de nuestra diversidad étnica, y como
buenos administradores de los dones que
Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-
tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de
San Juan, nuestro patron, servimos a los
demas compartiendo la palabra y el amor de
Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-
mente en el amor y en la unidad usando
nuestros dones individuales. Cumplimos
esta mision a través de la gracia divina y del
esfuerzo de todos.

. Society of St. Vincent de Paul Help Line

| Amy Corley, Dir. of Faith Formation
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1 Catholic Church
Founded 1961

105 Highway 1431 E.
Marble Falls, TX 78654

Phone: (830) 693-5134
Fax: (830) 798-9574
E-Mail: stjohnmarblefalls@gmail.com
Website: www.stjohnsmarblefalls.org

(512) 755-3299

Rev. Pedro Garcia Ramirez
Pastor

Curt Haffner, Deacon
Paul Lavallee, Deacon
Eraclio Solérzano, Didcono

Nohemi Medina, Admin. Asst.

Jessica Granados, Youth Director

Masses/Misas
Daily
Tuesday: 6:30 pm (English)
Wednesday: 7 pm (Espanol)
Thursday & Friday: 8 am (English)
1st Saturday of the Month: 8 am

Saturday Vigil
5 pm - English

Sunday/Domingo
8 am and 10 am - English
12 mediodia - Espanol

Adoration/Adoracion
1st Friday: 8 am (24 hours)
Benediction: 1st Saturday at 7:50 am

Confessions/Confesiones
Tuesday: 5:30 - 6:15 pm
Wednesday: 6:00 - 6:45 pm
Saturday: 4:00 - 4:45 pm

Office Hours:
Monday - Friday 9 am -3 pm
* Closed for Lunch: 12 pmto 1pm *
Saturday & Sunday - CLOSED

Are you traveling and need to know Mass
times in different towns?
Visit the website at
TheCatholicDirectory.com. English & Spanish
are available. r




St. John the Evangelist, Marble Falls, TX

CHURCH CALENDAR &
MASS INTENTIONS

Nov 4—Nov 11, 2023

First Saturday 4

7:50 AM Benediction of Blessed Sacrament
8 AM Mass: tFrank Tipton

2 PM Boda: Suarez/Morales

4—4:45 PM Confessions

5 PM Mass: 1Billy Ashley, TErnestina Aguilar,
tFrancisco Ontiveros, TAndres Sol6rzano

Sunday 5

7:40 AM Morning Prayer

8 AM Mass: tJesse Castaneda, TFrancisco &
Juanita de la Hoya, tJosé Trinidad Solérzano,
FDeacon Ron Woods

9:30 AM: Rosary

10 AM Mass: The People, Elizabeth Rivas,
TEloy Lopez, TRodolfo Lépez, TCarlos Barajas
12 PM Misa: tReyes Aguilar, TMaria de JesUs
Loera, TSocorro Najera, TCruz Otdn Suarez

Tuesday 7
5:30—6:15 PM Confessions
6:30 PM Mass: For Peace in Holy Land

Wednesday 8
NO Confessions
NO Misa

Thursday 9
NO Mass
NO Misa

Friday 10
NO Mass

Saturday 11

10 AM Bautismos: Saul Cortez, Natalia Cami-
lle Cortez, Sofia Grace Diaz, Catalina Isabel
Diaz, Joel Candelaria Enriquez, Jesus Daniel
Angel Palacios, Valeria Marie Barriga, Jayden
Morales Fonseca

4—4:45 PM Confessions

5 PM Mass: The People, tBetty Macip

Please contact the parish office to donate the
weekend altar flowers.
Por favor comuniquese a la oficina pare donar las
flores para el altar del fin de semana.

DIOCESE
AUSTIN
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SUNDAY’S READINGS on page 410 of the missal.
LECTURAS DEL DOMINGO en la pdgina 411 del misal.

Thirty-First Sunday in Ordinary Time

We come together today, as we do each Sunday, to praise and thank God and to celebrate the Eucharist |
as Jesus called us to do. We do all this in a spirit of humility, aware that all that we are and all that we |
have comes ultimately from God and that the Eucharist is Christ's own Body and Blood, which he offered

1o us so that we could have eternal life. Today’s Gospel reminds us that it is proper to humble ourselves |
before the Lord, for we are called to serve, not to be served. |

Trigésimo Primer Domingo del Tiempo Ordinario |
Nos reunimos hoy como todos los domingos para alabar y dar gracias a Dios, y para celebrar la Eucaris- |

tia, tal como nos mando Jesus. Todo esto lo hacemos con un espititu de humildad, conscientes de que
todo lo que somos y todo lo que tenemos en definitiva viene de Dios; conscientes también de que la

Eucaristia es el cuerpo y la sangre de Cristo, que se ofrece por nosotros para que tengamos la vida eter- |
na. El Evangelio de hoy nos recuerda que debemos humillarnos frente al Sefior, pues somos llamados a |

servir, no a ser servidos.

THE JOY OF GIVING

Oct 29 $8,157.00

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches
Servmg the needy in zip codes 78654 and 78657,
78639 and Sunrise Beach

Phone (512) 755-3299
J 1o request assistance or obtain infor-
mation.

In the Gospel today, we hear the good news that
when we keep our focus on God and humbly
seek to do His will, God exalts us! Have you con-
sidered joining the Society of St. Vincent de Paul,
in humble service to show His love and compas-
sion to those in need?

El evangelio de hoy escuchamos la buena nueva
que Dios nos exalta cuando nos enfocamos en
el y hacemos su voluntad con humildad. ¢En
humilde servicio y para demostrar su amor y
compasion por los necesitados, ha usted consi-
derado unirse a la Sociedad de San Vicente de
Paul?

senior Ministry

Wednesday, November 8 at 10 AM
Alexander Center
Come join the Senior Ministry for a CPR
(Cardiopulmonary  Resuscitation) and AED
(Automated External Defibrillator) class present-
ed by the Marble Falls Area EMS. Coffee and
sweets at 9:30 AM and lunch will be served.
RSVP to Joan Woods at 512.913.5838 or Fran
McRedmond at 972.816.58086. W“
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Ministerio Tereert il

miércoles 8 de noviembre a las 10 AM
salon Alexander

El ministerio de tercera edad se reunira para un
clase de resucitacion cardiopulmonar (CPR) y de
desfibrilador externo automatico (AED) presenta-
da por el Servicio de Emergencias Medicas de
Marble Falls. Habra café y pan dulce a las 9:30
AM y serviran el almuerzo. Confime su asistencia
con Joan Woods o Fran McRedmond.

Thank you to all who have given to the Catholic
Services Appeal already! We are united by God into
one community - the Diocese of Austin. As one, we
share faith, fellowship, and life. We also share the
responsibility for the stewardship of our diocese. If
you haven’t donated to the CSA yet, there is still
time to make your gift, no matter how large or
small. | invite you to prayerfully consider joining your
brothers and sisters in being a miracle to others
most in need. Many lives have been changed be-
cause of you for the better. You can complete and
return your pledge card to the collection basket or
make a secure gift online at austindiocese.org/
csa/give.

SEAMOS UN MILAGRO

iGracias a todos los que ya han dado al Llamado
Para Los Servicios Catélicos! Estamos unidos por
Dios en una comunidad -la Di6cesis de Austin.
Como tal, compartimos la fe, el companerismo, y la
vida. También compartimos la responsabilidad por
nuestra diocesis. Si no han donado adn al CSA,
aun hay tiempo de hacer su donacion, sin importar
gue ésta sea grande o pequena. Les invito a consi-
derar en oracion el unirse a sus hermanos y her-
manas en ser un milagro para aquellos los mas
necesitados. Muchas vidas han cambiado y mejo-
rado por ustedes. Pueden completar y regresar su
tarjeta compromiso a la canasta de la colecta o
realizar una donacién segura en linea en austindio-
cese.org/csa/give.

*% ATTENTION—ATENCION **
Fr. Pedro will be out of the parish November 8-
20, 2023. There will be neither confessions nor
weekday Masses during his absence.

Padre Pedro estara fuera de la parroquia del 8 al
20 de noviembre de 2023. No habra confesio-
nes ni misas de la semana durante la ausencia
del Padre Pedro.



SAVEE&DATE
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The high school youth group meets on Wednesdays
from 6:30—8 PM in the Alexander Center. Come join
us for a meal, friends, and fun. Please join the fund-
raiser events or consider sponsoring a teen individual-
ly. Contact Jessica Granados for more information.
Upcoming events:

November 11 - Inspiration tour @ Six Flags San
Antonio

November 19 - Teen ACTS Friendsgiving @ the
Religious Education pavilion

February 2-4, 2024-Diocesan Catholic Youth
Conference in Waco, $200- A weekend with
friends and celebrating all things Catholic!

El grupo de jovenes se reline los miércoles de 6:30-8
PM en el salén Alexander. Unete para una comida,
amigos y diversion. Unase a nosotros en nuestros
eventos de recaudacion de fondos o considere patro-
cinar a un adolescente individualmente. Contacte a
Jessica Granados para mas informacion.

Proximos eventos:

11 de noviembre: Tour de inspiracion en Six Flags
San Antonio

19 de noviembre: Teen ACTS Friendsgiving en el
pabellén de educacion religiosa

2-4 de febrero-Conferencia Diocesana de Jove-
nes Catolicos en Waco, $200- {Un fin de sema-
na con amigos para celebrar todo lo catolico!

THE CHOSEN

The young adult group meets Fridays from 7—8:30
PM in the education building. Bring a friend, a
snack to share and come join. Check us out on
Facebook at St John The Chosen/Los Elegidos or
on Instagram @sjmfchosenelegidos.

El grupo de jovenes se reline los viemes de 7—
8:30 PM en el edificio educativo. Trae a un amigo,
un refrigerio para compartir y Unete. Visitanos en
Facebook en St John The Chosen/Los Elegidos o
en Instagram @sjmfchosenelegidos.

DCCW Meeting
The Lampasas/Marble Falls Diocesan Confer-

ence of Catholic Women (DCCW) meeting will be
held on Thursday, November 16, 2023, at Holy
Trinity, Llano with coffee at 9:30 AM and meeting
at 10 AM. All ladlies are invited to attend!

UNITED IN PRAYER
THIS VETERAN'S DAY

UNIDOS EN ORACION EN EL
DIA DE LOS VETERANOS
ORAMOS EN GRATITUD

VETERMNSTODAY.
ANDALWAYS.

HOY Y SIEMPRE.
-

EXTRAORDINARY
MINISTERS
OF HOLY

COMMUNION
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IMPORTANT TRAINING FOR CURRENT EMHC
Deacon Curt Haffner will hold a training for ALL
current Extraordinary Ministers of Holy Commun-
ion. Please plan to attend one of the two training
sessions which will be held in the church.
Saturday, November 11 at 3 PM
Sunday, November 19 at 9 AM

CATHOLIC FAMILIES MINISTRY
Our beautiful parish is growing! We wish to invite
families with school aged children and younger
to become a part of the budding Catholic Fami-
lies Ministry. They come together for fellowship
and spiritual growth as they journey together in
their vocation. To know more about their events,
call/text Kat Guenther at 830.637.1570.

MINISTERIO FAMILIAS CATOLICAS
iNuestra hermosa parroquia sigue creciendo!
Deseamos invitar a las familias con ninos de
edad escolar y menores a formar parte del mi-
nisterio de Familias Catdlicas en ciernes. Se
relnen para el companerismo y el crecimiento
espiritual mientras viajan juntos en su vocacion.
Para obtener mas informacion sobre sus even-
tos , comuniquese con Kat Guenther por llama-
doo mensaje de texto al 830.637.1570.

HOW LONG
HAS JESUS
BEEN AT THE
DOOR OF
_ YOUR HEART,
Y\ wamnc
! 3\\ TO ENTER?
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1A ST. JOHN DE LA SALLE

THIS WEEK'S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA

Sunday 5

9:30 AM: Rosary (Church)

10 AM: RICA & RCIA (RE)

10 AM: Confirmation YR 1 (church)
5PM: Grupo de Oracién (AC)

Monday 6

4:30 PM: First Penance (RE)

5 PM: RCIA /RICA Adapted Children (RE)
6 PM: Scriptural Rosary (chapel)

7 PM: Reunién de Cursillistas (Buttomer)
7 PM: Crecimiento Espiritual (AC)

Tuesday 7
5 PM: Getting Ahead (AC)

Wednesday 8

5 PM: Elementary Faith Formation

6:30 PM: Middle School Faith Formation (RE)
6:30 PM: Youth Group / Life Teen (AC)

November/noviembre 5, 2023

VOCATIORS C@IRHER

Father, we're your people, the work of your
hands. So precious are we in your sight that you
sent your Son, Jesus. Jesus calls us to heal the
broken-hearted, to dry the tears of those who
mourn, to give hope to those who despair, and
to rejoice in your steadfast love. We, the bap-
tized, realize our call to serve. Help us to know
how. Call forth from among us priests, sisters,
brothers, and lay ministers. With our hearts you
continue to love your people. We ask this
through our Lord Jesus Christ, your Son, who
lives and reigns with you and the Holy Spirit, one
God foreverand ever.

RINCON DE YOCACIONES

Padre, somos tu pueblo, obra de tus manos.
Somos tan preciosos a tus 0jos que enviaste a
tu Hijo JesUs. JeslUs nos llama a sanar a los
guebrantados de corazén, a secar las lagrimas
de los que lloran, a dar esperanza a los que
desesperan y a regocijarnos en tu amor inque-
brantable. Nosotros, los bautizados, realizamos
nuestro llamado a servir. Ayddanos a saber
como. Llama de entre nosotros sacerdotes,
hermanas, hermanos y ministros laicos. Con
nuestro corazon contindas amando a tu pueblo.
Te lo pedimos por nuestro Senor Jesucristo, tu
Hijo, que vive y reina contigo y el Espiritu Santo,
un solo Dios por los siglos de los siglos. Amén.

ZCUANTO TIEMPO
HA ESTADO
JESUS EN LA
PUERTA DE
TU CORAZON,
ESPERANDO
\ QUE LE DEJES
)\~ ENTRAR?

!SAN JUAN DE LA SALLE

NOVEMBER 5—NOVEMBER 11, 2023

Thursday 9
9 AM: Prayer Blanket Ministry (AC)
6:30 PM: Knights’ Business Meeting (AC)

Friday 10
7 PM: Encuentro Matrimonial (Buttomer)

Saturday 11

8 AM: RCIA/RICA—TOB (RE)

8 AM: CRSP—Mujeres (Buttomer)
10 AM: Youth Group Fundraiser (AC)
3 PM: EMHC Training (church)

5 PM: CRSP—Hombres (Buttomer)
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